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Memorandum of Cooperation
Between
Ministry of Road, Transportation, Construction and Urban Development of Mongolia And
Kansai Economic Federation of Japan

Ministry of Road, Transportatin, Construction and Urban Development of Mongolia and the
Kansai Economic Federation of Japan (hereinafter referred to as “Ministry” and “Kankeiren”
respectively and collectively as “Parties”), having reached the shared recognition on the
following matters, signed this Memorandum of Cooperation (MOC) to promote and strengthen
trade and economic cooperation between the Parties.

1. Information exchange

The Parties hereto shall exchange information beneficial to each party, including information
relating to economic and business trends, as well as to economic development in Mongolia and
the Kansai region of Japan.

2. Establishing framework of cooperation in the areas of
“Environment Conservation and Energy-saving” and
“Trade, Investment and Business”

The Parties shall encourage and provide support on joint and individual organization and
participation in cooperative muetings, forums, seminars, exhibitions, conventions, trade fairs
and other events taking place in both countries related to environmental conservation or energy
issues as well as various event:. on investment and trade promotion topics to the possible
extent.

3. Human resources development

The Parties hereto shall continue discussions regarding cooperation in human resources
development in the areas such as infrastructure, environment conservation and energy
efficiency to assist in achieving sustainable development in Mongolia.

4. Effective term and extension

This MOC will enter into effect on the date of signing and will remain in effect for two years.
Extension of this term shall be separately agreed upon by the Parties hereto.

IN WITNESS WHEREOF, this MOC is signed on 4" day of August 2011, in duplicate in
English language.

FOR THE MINISTRY OF ROAD, FOR THE KANSAI ECONOMIC
TRANSPORTATION, FEDERATION OF JAPAN
CONSTRUCTION AND

URBAN DEVELOPMENT OF

MONGOLIA _
L.GALBADRAKH / MASAYUKI MATSUSHITA

ADVISOR TO THE MINISTER VICE CHAIRMAN AND CHAIRMAN
OF INTERNATIONAL COMMITTEE





